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eredeti távirata - 

risból jelentik: Pacelli nun- 

tius ma hosszabb megbeszélést 

folytatott a szoviet delegáció 

vezetőjével a szovietnek a Vati- 

kánnal való viszonváról. 

Racovsky népbiztos 

tette a moszkvai lapok tudósi- 

tója előtt, hogy 

és Belgium a közeliövőben el- 

ismerik a szovjet kormányt. 

kijelen- 

A szinház 
utolsó bemutatója 
- Süt a nap - 

Ez maga az élet... a falu 
élete. . . a magyar falué. Az, az 

első szótól az utolsóig. Azok az 

alakjai. a szenvedő és mégis 
mindig mosolygó emberek. akik- 
1ek életében a bánat mellett fele 
felvillan az öröm, a bú mellett 
néha a vigalom . . . amikor ugy 
süt a nap. Szinte ráismerünk a 
jósaivü tiszteletesre. a mnagy 
családu tanitóra, a vasuti for- 
calmistára. a lányáért aggódó 
postamesternőre. És velük szem- 
ben a gazdag parasztokra. az ő 
osolyt fakasztó igyekezetükre, 

akiknek azért jószivük van... 

miszen úgy süt a nap. 1 
Zilahi Lajos alakiait... az 
let alakjait vitték az este szin- 
padra a váradi szinészek is. Já- 
ékukon a becsületes felkészült- 
bég minden jele megnyilatkozott. 
z őszinte, szivhez szóló és 
szivbemarkoló szavak tisztán 

hangzottak s nem akadt disszo- 
nancia, amely kiritt volna a ma- 
var falu akácos hangulatából. 
ermészetesen az előadás köz- 

pontiában Jóska Mci állott. Sá- 
ika szerepében kiözvetlenül 1l- 

elke lány tiszta alakiát. Mel- 

ég tek legény markáns figuráj át 
e őszinteséggel iátszotta 
Paat Benes Ilona Harsányi, 

zanci és a többiek is mind 
szzalárultak a „Süt a mnap" 
zeg megérdemelt sikeréhez. 

atója en utolsó irodalmi bemu- 
ettabb gérdemelt volna foko- 
etlen adeklőrést és elképzel- 

larabnak ennek a pompás 

Publikum gv-két előadásán olyan 

zépnek 

.... 

a. amely örülni tud a 

Franciaország 

ato idlocsz . . i 
tos üdeséggel vitte szinpadra a 

" 1 

A londoni konferencia elfogadta 

Károly herceg(Szilágyi Dezső)- 
Hirlapiroda 

6. 

a franciák javaslatát 
A francia sajtó Herriot szerepéről 

- Az ÉEstilap eredeti távirata - 

Londonból táviratozzák: 
A konferencia első bizott- 

Ssága egyhangulag elfogadta 
a francia javaslatokat. 

mig az angolok módositó 
ványukat visszavonták. A dele- 

gátusok az elért sikerért melez 

gen üdvözölték egymást. Az 

egyik delegátus a Reuter-ügy- 
nökság munkatársa előtt kije- 

lentette hogy a nagy nehézsége- 
ket sikerült áthidalni. 

Ha a harmadik bizottságban 
kedvezően fogadják az átutalás 

kérdését. 
akkor a 

indit- 

végső határáig 

szövetségesek 

Mely államok akartak 

részéről a konferencia be 

van fejezve. 

természetesen előbb még a ban- 

károk fognak nyilatkozni. A né- 

metek meghivása küszöbön áll. 

Párisból ijelentik a Radornak: 
A francia lapok ma reggel egy- 

öntetüen azt közlik. hogy Fran- 

ciaország a békés ióakarat leg- 
ment s minden 

felelősséget elhárit magáról. 

Herriot miniszterelnök a béke 

érdekében minden áldozatot 

meghozott és ha ez még se sikez 

rülne, ugy nem EFranciaorszá- 

gon mulott a világbéke helyre- 

állitása. 

a népszövetségi tanácsba tartozni 
- Az Estilap eredeti távirata - 

Genfből táviratozzák: A Nép- érdeklő kérdések kerülnek sző- 

szövetség információs osztálya 

hivatalos közleményt adott ki, 

amely szerint a Népszövetség 

tanácsa maga dönt Magyaror- 

szág katonai ellenőrzéséről és 
arra sem Magyarországot, sem a 
többi érdekelt államot nem hiv- 

jék meg. A népszövetségi szer- 

ződés szerint a népszövetség 

olyan tagjait is, akik nincsenek 

képviselve a tanácsban meg le- 
het hivni azokra az ülésekre 

amelyeken az őket különösen tagok részvétele nem indokolt. 

a romániai ostromállapot hire 

nyegre. Ezen az alaponi 

Romáriia, Jugoszlávia, Ma- 

gyarország, Bulgária. Ausz- 

fria és Görögország 

követelik hogy képviselőiket el- 
küldhessék a tanácsba. mihelyst 

a katonai vizsgálat ügye aktuá- 

lissá válik. A tanács ilven kibő- 
vitése ellen De Jouvenel francia 
delegátus aggályait feiezte ki, 
mire az a felfogás kerekedett fe- 
lül, hogy a vitában nem tanács- 

a budapesti lapokban 
Nyilatkozik a pesti román konzul 

- Az Estilap eredeti távirata - 

Budapestről táviratozzák: A 
ma Budapestre érkezett romáz 

niai lapokban az ostromállapot- 

nak az egész Romániára történt 

kiteriesztéséről megielent közle- 

mények élénken foglalkoztatják 

a budapesti saitót. Fokozza az 
érdeklődést hogy a pesti lapok- 
ban belgrádi és párisi keltezés- 
sel olyan hirek láttak napvilá- 

got,, hogy Romániában az ó-ki- 
rályság egész területén kihir- 

dették az ostromállapotot. 
A Magyarország cimü lap a 

budapesti román kölvetséghez 

fordult felvilágositásárt. ahol a 

következő nyilatkozatot tették: 

- Az uj rendelet kiadása 
csak azért történt. hogy uj- 
ból figyelmeztesse a régi ren 

Jaures 

.
 
a
.
.
 

Felelős 
e 

szerkesztő: KATONA 

.... 

Cenzurat. 

Oradea-Mare, Nagyvárad, 1924. Szombat, augusztus 2. 

" 

BEL 
. i. 

deletben foglaltakra a 

munista agitátorok
at 4i- 

gyelmeztesse őketm arta, 

hogy milyen büntetéseket 
várthatnak, ha az állam rend- 

4 megpróbálnák zavárni. 

- Az ostromállapotot 
nem egész Romániára hir- 
dették ki. csak bizonyos 
pontokra. Igy Bukarest, 
Kolozsvár, Nagyvárad és a 
besszarábiai határ mentén 

marad érvényben. 

Az elbocsájtott biró - 
aki még hivatalba jár 

A váradi törvényszék elbe- 

csájtott birái már napok óta uj 

kenyérkereseti lehetőségeik után 

járnak. Elárvult szobáik ui gaz- 

dákra várnak, s haidani beosz- 

tásuk körül egyre nő a restan- 
cia. Bukarestben megindult az 

akció az elbocsáitott birák érde- 
kében, de a mozgalom nem 

eredménnyel kecsegtet. Éppen 

ezért érdekes és valahogyamn jel- 

lemző is a régi magvar birák 

tiszta tradicióira és becsületes 

odaadására dr. Petróczv Zoltán 

táblabirónak magatartása. Ő volt 

a lesidősebb azok közt a birák 

közt akiknek szolgálataira 

többé nem reflektál az állam. A 

csődügyek intézőie volt a tör- 
vényszéken. Ma véletlenül be- 
nyitottunk a szobáijába. Az öreg 

biró ott ült az alsztala mellett 

munkába merülten. 
- Mi az biró ur, valami jó hir 

ijött Bukarestből, hogy feliött a 
hivatalba? 
- Dehogy, dehogy elkülltek 

engem is fiam. Nincs rám itt 
már szükség, de hát nem hagy- 
hatom itt a sok restanáciát. rneg 
a rengeteg ügyet. amelyekben 

csak én ismerem ki magam. Az 
utódomnak sok munkát adna a 
pereket végigtanulmányozni, én 
meg mégis csak hamarabb a vé- 
gére ijárok. Ha nem is kapok már 
fizetést, ezt - ugy érzem - el 
kell még intéznem. 
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a francia kamara előtt 
Megszavaztaák a Pantheonba-helyezést 

- Az Estilap eredeti távirata - 

Párisból táviratozzák: A. fran- 
cia kamarában Albert közokta- 
tásügyi miniszter megindokolta 
Jauresnek, a háboru ellen küzdő 
szocilalista vezérnek a Panthe- 
onba helyezésére vonatkozó in- 

ditványát. A baloldal élénk tet- 

széssel hallgatta a közoktatás- 

ügyi miniszter beszédét. A ka- 

mara 346 szavazattal 10 ellené- 

ben kimondotta Jaueres holttes- 

tének ünnepélyes átszállitását a 

Pantheonba. 

Ég:



Szombat, 1924. augusztus 2. 

pontosan 9']. órakor 

Dsun 

Hirek 

Benedek Elek 
vasá nap délelőtt is mesél 

a gyermekeknek 
Benedek Elek, a nagy meseiró 

holnap, szombaton délután 3 

órakor érkezik Nagyváradra az 

ujságirók ünnepélyére. Arra 

gondolva, hogy délután a Rhé- 

dey kertben Elek apó meséit 

nem tudná minden apróság meg- 

hallgatni, Elek apó délelőtt is 

mesélni fog 11 órától az Atlan- 

tic mozgó nyári helyiségében, 

ahol ülve hallgathatják meg a 

gyerekek a legnagyobb mese- 

mondót. Belépti dij 6-20 lejig. 

MAI ZÜRICHI NYITÁS 

NEWVORK - - - - : 3525 

LONDON - - - - 2361- 
PÁRIS - --- 269750 

BUKAREST - - 235- 

BUDAPEST - - - 069- 

Bécs - ----- 007530 

PRÁGA - - --- 1587- 

MILANO - - - -- 231850 

BERLIN- - - -- 10 au)129 
... 

* Hughes Berlinben. Berlinből 

táviratozzák: Hughes áillamtitkár 

szombaton este ideérkezik. Láto- 

gatása inkább magántermészetü, 

még sem lehet elvitatni politikai 

fontosságát. A német kormány 

lakomát rendez Hughes tisztele- 

tére. 
* Bankett Benedek Elek tisz- 

teletére. Először jön Nagyvárad- 

ra most Benedek Elek, akinek 

meséi negyven év óta gyönyör- 

ködtetik gyermekeinket s a jö- 

vendő generációnak időtlen-idő- 

kig megbecsülhetetlen kincsőre 

marad. Ilő, hogy Nagyvárad uri 

társadalma meglelelő szeretettel 

fogadja a magyar irók egyik leg- 

nagyobbikát. Ezért, szombaton 

este 9 órára a Palace étterembe 

az ujságirók nyilvános bankettet 

rendeznek, melyen meg kell je- 

lenjék mindenki, aki a váradi 

társadalomban nem zárkózik el 

az igazak megérdemelt ünneplé- 

Még ma és holnap 

pénteken és szombaton 

gel istenn 

sárnap délután a Törekvés 

dődik. 

6 és 9 órakor 

aeme. 

. 

ője 
Szombat délután 3 órakor 

gyermekelőadás 
sSik Sércika felléptével. 

Vasárnaptól kezdve 

Rét lélek 
Eszterházy Ágnes grófnő és Olatf Fjorddal. 

Va- 
a 

Cluji C. F. R.-t látial vendégül, 

a mérkőzés fél 7 órakor kez- 

Előzőleg Törekvés-- 

Egyetértés ifi. bainoki. 

* Kapkodják a jegyeket a Haj- 

duk hadnagya előadására. A va- 

sárnapi Garden-party jegyeinek 

nagy részét elvitte már a közön- 

ség. Regceltől estig folvik a jegy- 

árusitás a két hirlapirodában. A' 

CFR. Cluj-Törekvés. 

népünnepély előkészületei nagy- 

ban folynak. Az időjós szép időt 

jósol vasárnapra s igy a pompás 

ünnepély remélhetőleg zavarta- 

lanul fog lefolyni. 

* A mandolin müvész hang- 

versenyei. Mint már emlitettük 

Simicel, az ismert nevü mando- 

lEnmüvész Nagyváradra érkezett 

és augusztus másodikán, szom- 

baton a Félix-fürdőben, harma- 

dikán, vasárnap pedig a Püspöki 

fürdőben hangversenyt rendez. 

Rosenzweig Kató, temesvári 

zongoramüvésznő kiséri zongo- 

rán a mandolin mestert. Előadá- 

sok után tánc lesz hajnali két 

óráig, amikor is Váradra külön 

fürdővonat hozza vissza a publi- 

kumot. E pompás koncertek elé 

nagy érdeklődé-ssel néznek elé- 

be mindennünen. 

* Az Izraelita Szentegylet el- 

nöksége hálás köszönettel nyug- 

tázza az alant megnevezett. 

nasvlelkü adakozóknak. akik 

utóbbi nyilváncos nyugtázásunk 

óta kölcsönkötvényeiket. intéz- 

ményeink részére ajándékozták: 

Kórházunk részére: Dr. So- 

mogyi Ödön Lei 2000. Farkas 

István gyógyszerész 2000. Bene- 

dek Jenő 1000, Nagvyszalontai 

Izr. Hitközség 9000, Ivria Bizt. 

intézet 2000, Sebestvén Dezső 

igazgató 1000, Faragó és Ma- 

jor 5000. Maurice Bank. Bucu- 

resti 1000, Rippner Vilmos 3000, 

Rosinger-Rippner, Wien 2000, 

Schwartz Albert 2000. Özv. 

Deutsch Ferencné 1000. Pál Fe- 
renc 1000, Özv. Brüder Jenőné 

3000. Szentegyletnek: Hartmann 

Sándor Lei 5000. Aggok menhá- 

zának: Leitner Lázár 5000, Zucs 

kermann Salamon 5000. Ullmann 

Miklós 3000, Reichard Dezső 

í 

.
 

szobrot állittatitt. A 

te, ottani inspektor közöl érde- 

kes adatokat. Az uj ásatási zóna 

dantia-ut irányában a Forto di 

tia utat már csaknem 

ségükben 
tartályok vannak itt és sok kez- 

3000, Silberstein Izidor 2000, 
Heller és Seidmann 2000 Klein 

Vilmos divatáruüzlet 2000. Bor- 

gida Béla 2000, Somló 1000. Roth 

bart Aldolf Ede 2000, Feldmann 
Izidor 1000, Mezev Márton fa- 

kereskedő 2000, Weisz J. Miksa 
1000, dr. Fehér Adolf 2000. 

* Érdekes ásatások Pompeji- 
ben. Rég hallottunk már valamit 
Pompejiről. Legutóbb 1914-ben, 

mikor Omelung Walter tanár, a 

római német régészeti intézet tit- 

kára, Mannak, a hires kutatónak 

ásatásokról dr Matteo della Cor- 

félkileméter. Az epidius Rufus- 
féle háznál kezdődik és az Abu- 

Carno felé huzódik. Az Abudan- 
teljesen 

felszabaditották és igy számos 

iendkivül érdekes épület tárul 

az utas elé. Mindjárt az ut ele- 

jén. jobboldalt van egy ház, 

amely a katasztrófa idején épen 

restaurálás alatt állott, ugy. hogy 

szobái csak részben és hiányo- 

san kifestettek. Az épitési anya- 

got a katasztrófa által meglepett 

munkások és müvészek az elő- 

csarnokban hagyták. A ház leg- 

szebb része a kétszinü, fiülkeala- 

ku sanctuarium, amelyben fehér 

relief figurák vannak. Egy másik 

szobában vörös alapra festett 

freskó van. Trónon ül Achilles s 

Victoria istennő megkoronázza. 

Egy másik, Pompeii életében ne- 

vezetes épület a posztógyár 

volt. Ennek mühelyei telies ép- 
miegmaradtak. Viz3 

detleges szerszám. A mühely fa- 

láit mindenütt bájos repülő ala- 

kok diszitik. Vaijion lehetne-e 

találni olvan gazdát. aki ebben a 

józan korban annyira feldiszi- 

tené mühelyének falait. 

x Értesités. Van szerencsém 

az ingatlan eladó és vevő közön- 

ség tudomására hozni. hogy 

egészségem helyreállitása után 

vidékről hazaérkeztem s a leg- 

szorgalmasabban foglalkozom 

adás-vevéssel. Kérem, hogy to- 

vábbra is a legnagyobb bizalom- 

mal hozzám fordulni szivesked- 

jenek. Tisztelettel Toma József- 

né. Nilgesztelep. délután 3-6ig 

Körös-utca 21. 

Elcserélt kalap. A rendőr- 

ség másodemelet 12. számu szo- 

bájában ma délelőtt valaki elcse- 

rélt egy selyembéléses szalma- 

kalapot. 

z Atlantic és Apolló mozgók. 

Még ma és holnap megy a nagy 

sikert aratott Dsungel Istennője 

cimüűü hatalmas állatfilm. amely 

valósággal bámulatba eiti állat- 

produkcióival a szemlélőt. Szom- 

bat délután 3 órakor gyermek- 

előadás mérsékelt helvárak mel- 

lett amikor is vigiátékok keretéz 

ben a kis kabarédiva. Sik Sá- 

rika lé pfel, táncolni és énekel- , 

ni fog. - Vasárnaptól kezdve 

a Két lélek' cimű társadalmi 

dráma megy, Eszterházv Ágnes 

és Olaf Fjorddal a főszerepek- 

ben. Öfelségeik rendeletére a 

fElmet két részben mutatták be 

a Cotroceni királyi palotában s 

Öfelsőgeik alig tudtak betelni a 
film szépségével. 

x Kegyelet a Sas alatt. 

NAGYVARADI ESTILAP „sz 
Felkértek a következő 1054-1924 
sz. a. közjegyzőileg hitelesitett for. Az ul j 

ditás közzétételére : dem 

FORDITÁS Pas: 
---Bucuresti, 1924. Február 19 politil 
ő FELsÉGE A EHIRÁLY UDVaRa- t Ju8 
-- -1eAzoATó UR!1--- . és 
Van szerencsém felkérni, szivesked. bet első 
jék a „Két lélek cimü mozifiimet ly dem 
megküldeni oly célból, hogy az hol-: uj k 
nap f. é. febrűár 20-án a Cotroceni al jön. 
Palotában Ő FELSÉGEIK előtt im. iiogásá 
már másodizben lejátszható legyen. ekét és 

-- Kiváló tisztelettel - - nagy12 
--A királyi székházak igazgatója 43. II0. 
---0Olvashatatlan aláirás Alezredes áglosa 

.. . zla ; 

Atlantic Filmkereskedelmi és Mozgó- zóhoziju 
---szinház tekintetes urának - bes. Épei 

--- Helyben-- izás né 
ei-utca 11, ág VISZ 

zjegyzői pecsét. etron 

köjegyző s. albalop 
ozatát. 
ozása R 

x Elvesztettem tegnap este az 
Emke kávéházban pénztárcámat, 
Gottesmann Mór névre szóló 

ormány 
umentá 
er külö 

katonai igazolványnyal és más 
fontos iratokkal és 3000 lei pénz Pol 
zel. A megtaláló kéretik juttassa onalon 
az iratokat Glück Testvérek hegvaló 

szabó céghez, Bazár épület. 2 orszó 

x „Az Apokalipszis négy lova- ak egy 
sa" - Dorian Terrasse. Ma, zesülni. 
pénteken a szezon egyik lcgna ül akar 

gyobb slágere, „Az Apokalip éünk 
szis négy lovasa" látható a Do- 
rian Terrasseon 9 órakor, a Do- an 

rian filmszinházban 6 órakor. A beri 

Blasce Ibenez spanyol iró regé güni 

nye után készült lilm egy argen- Szel 

tiniai fiu és egy párisi leány sze- 

relme regényét mutatja be. A vi- melyne 

lágháboru véres jelenetei szolgál- be fogjt 
nak izgalmas háttérül. Rodolpho üleg ne 
Valentino, a legszebb filmszi: unk azi 

nész alakitja a főszerepet. A két égek e 
részből álló monumentális film hyugodti 
első része ma látható. llenes 

em vo 
égekre, 
árai is 
hatós: 

leteket 

0-00000x0x-x-x--0x0000000000 

A HEGEDÜS 
ki 

; ren 

.. .. .. ' E1 toti 

kölcsönkönyvlárála] 
.. e. kez 

ü kövelkező UJ köly[e.. 
. . al szen 

vek érkezlek: . 
Surányi: Kain és Ábel 2252. b 
Erdős: Borsóhercegnő. 2251. eljes a 

Biró Lajos:: Ámor és Psyche. 2241. ák m. 
Courts Mahler: Tiéd vagyok. 2248. ára r. 

- ogadott leány. 973. Iyesüle 

London Jack: Kóbor csillag. 2246. 

Karinthy: Hogy kell bánni. 2250. 1 
Halász: Tropusokon. 2258. lan 
- Szaharán keresztül. 2256. bár 

- Egyiptom. 2253. mil 

- IHndiánok között. 2257. toz 
Csermely: A mantovai jóslat. 2242. 

Szemere: Egy falusi kisasszony. 2242. 

Verona: Mimi Bluette. 2245. g 

Maupassant: Versek 2244. 

Karinthy: Tanár ur kérem. 2249. 

London: Hold völgyében. 2247. 

Tolsztoj: Pénz átka. 2254. 

Unamono: Köd. 2240. 

Wilde: Szépség filozofiája, 2255. sá 
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NAGYVÁRADI ESTILAP 

Pasics-kormány bukásával 

; politikai atmoszféra keletke- 
ett Jugoszláviában. A sovinisz- 
reakciót, a kimélet en szlávo- 

tást és a militarista közszelle- 
et elsöpörte a fiatal szerb ki- 
ály demokratikus eilhatározása. 
z uj kormány olyan program- 
al jön, amely a haladott idők 
elfogásának megielel. s amely 
ékét és konszolidációt teremt 
nagyra nőtt jugoszláv állam- 

an. Hogyi az inaugurált szabad- 
igjogok sorában előláll a jugo- 
dávia. magyarság politikai 
zóhozjuttatása, szinte természe- 
es. Épen ezért - nem minden 
élzás nélkül a romániai magyar- 
ág viszonyaira - leközöljük az 
j szerb belügyminiszternek: 
Petrovics Nasztárnak hiva- 
albalépése napján tett nyilat- 

ozatát. Kell, hogy az idők vál- 
ozása Romániában is hasonló 
ormány-nyilatkozatokban do- 
umentálódjjék. A szerb minisz- 
er különben ezeket mondta: 

- Politikánk alapja minden 
onalon a teljes törvényesség 
nhegvalósitása és az az elv, hogy 

ak egyenlő elbánásban kell ré- 
zesülni. Ezt tökéletesen keresz- 
ül akarjuk vinni, de ez köteles- 
égünk is azoknak 

a nagy elveknek folytán, 
amelyek minden kulturem- 
bert köteleznek, kötelessé- 
günk éz a békeszerződés 
szerint is, 

mmelynek rendelkezéseit hiven 
e fogjuk tartani. Természetsze- 
üleg nem jelenti ez az álláspon- 
unk azt, hogy a nemzeti kisebb- 
égek egyes tagjai most már 
iyugodtan elkövethetnek állam- 
llenes cselekedeteket, de ez 
em vonatkozik csak a kisebb- 
égekre, mert az állam többi pol- 
árai is összeütközésbe kerülnek 
hatóságokkal, ha ilyen cseleke- 

leteket elkövetnek. 

Máris körrendeletet adtam 
ki az ország valamennyi 
rendőrhatóságának és utasi- 
tottam őket, hogy ezentul 
tartsák tiszteletben a gyüle- 
kezési jogot 

ninden olyan politikai csoport- 
al szemben, amelyeknek mükö- 
tését a törvény nem tiltja, to- 
ábbá, hogy a gyülések résztve- 
0it minden esetben részesitsék 

eljes védelemben és akadályoz- 
ák meg a gyülések megzavará- 
ara irányuló törekvések érvé- 
iyesülését. 

Ez a kormány egyetlen ál- 
lampolgárnak sem fogja 
árminő politikai jogát sem- 

milyen formában sem korlá- 
ni 

sS : .. ... , . 

senkit sem fog politikai jogai- 
gyakorlásában megakadá- 

Vozni. 

val Még csak tegnap óta va- 
miniszter, de 

án Magyar Párt feloszlatá- 
enek okára és körülményei- 
vonatkozólag máris kér- 
ést intéztem az illetékes 

ország minden állampolgárá- 

okok alapján történt, 

AMszerb kormány engedménye i 
a kisebbségekkel szemben 

z ul jugoszláv belügyminiszter 
demokratikus intézkedésel 

referenshez s magamhoz ké- 
rettem az összes aktákat. 

Magam fogom megállapitani. 
hogy volt-e törvényes alapja a 
szervezet feloszlatásának és ha 
ugy találom, hogy nem volt, il- 
ijetőleg ha a feloszlatás olyan 

amelyek 
nincsenek bizonyitékokkal kel- 
lőképen alátámasztva, akkor 
azonnal el fogom rendelni a kér- 
déses rendeletek hatálytalani- 
tását. 

- Ezentul nem lehet semmi 
akadálya a kisebbségek - köz- 
tük a magyarság - politikai 
szervezkedésének. 

Programmunk, hogy a ma- 
gyarok ugyanolyan elbánás- 
ban részesüljenek, mint a 
többi állampolgárok, mert 
józan észszel nem hiszem a 
felburjánzó irredenta-váda- 
kat. 

A felrobbant ágyugolyó 
darabokra tépett két gyereket 
Brailából táviratozzák: A' 

brailai régi vasgyárnál két gyer- 
mek játszadozott. Véletlenül va- 
lami el nem használt ágyulöveg- 
re bukkantak. Alig értek hozzá, 
a lövedék felrobbant s a 

Ez őszbe hajló juliusi éjszakán, ami- 

kor sürü szemekben szitál az eső, ki- 

szeretnék állani a város főteréze, ahol 

éjfél körül szinházból, kávéházból, mos- 

zikból és egyéb szórakozóhelyekről tó- 

dul ki az elégedett emberek serege, szez 

retnék bekopogtatni bürók párnázott 

ajtajain oda, ahonnan a sziveket már 

régóta számüzte a gondtalanság, élére 

állanék a csoportnak és kivinném őket 

a Rhédeyekertbe, nézzék meg, hogy 
1924-ben a szines cipők és maroduin 

selymek szezonjában hol lakik Kraz 

lovszky Pál kőmüves a feleségével és 

három apró gyermekével. Jöjjetek 

apák, akik este halkan belopóztok gyer- 

mekeitek patyolatfehér ágyacskájához 

és boldog örömmel gyönyörködtök a 

hófehér vánkosok közt kipirult angyal- 

arcokban, jöjjetek anyák, akik ezekben 

a hüvösre változott napokban gondosan 

összeválogatjátok gyermekeitek melez 

gebb ruhácskáit, jöjjetek, jöjjetek em- 

berek és jaj a sziveteknek; nem fog nyuz 

godtan dobogni, ha meglátjátok, ami itt 

látni való. 

. Szabad ég alatt 

Két hete lakik Kralovszky Pál 
kis családjával a Rhédeyekert lombos 

fái alatt. Naponta száz és száz gondta- 

lan fehércipellős, tenniszrakettes ur és 
dáma libeg el a nyomorhajlék előtt, le- 

hetetlen, hogy fel ne tünt volna még 

egynek az Isten szabad ege alatt ku- 
porgó familia. Nem valami elhagyatott, 

madárselátta helyen tanyázik a hajlék- 

talan család. A város belsejében, mint- 

egy eleven lelkiismeretfurdalás vergő- 

dik, szenved és dacol az idő minden viz 

szontagságával... 
Kilakoltatás Kardón 

Kralovszky Pál 28 éves kőmüves, itt 

született Nagyváradon, felesége három 

két ! 

Egy váradi család két hete lakik 
a Rhédey-kert fái alatt 

Gyerekek éjszakái az esőben - Egy kőmüves kálváriája 

- A sajtóról a sajtótörvény 
intézkedik. E törvény keretén 
belül a sajtó szabad és én mint 
belügyminiszter legfeljebb uta- 
sithatom szerveimet, hogy 

a magyar sajtóval szem- 
ben semminő törvényellenes 
lépésre ne ragadtassák ma- 

gukat. 

Sajtóvétségek elbirálására a bi- 
rfóság hivatott, nem a közigazga- 

- Amennyiben 
belügyminiszternek befolyásom 
van a választói névjegyzékek 
összeállitására, 

nekem mint 

gondoskodni fogok róla, 
hogy a kimaradtak bekerül- 
jenek a névjegyzékbe és 
azok ellen, akik szándékosan 
kihagytak választói jogosul- 
takat a névjegyzékből, meg- 
torló eljárás induljon meg. 

- Remélem, hogy az uj vá- 
lasztói jegyzék alapján Jugoszlá- 
via népének tényleges bizalmát 
élvező törvényhozó testület ül- 
het össze. 

gyermeket valósággal darabokra 
tépte. Azexploz ió olyan hatal- 
mas volt, hogy a gyár közelében 
Mvő házak ablakait bezuzta a 
légnyomás. 

gyermeke mindemind itt születtek, itt 

éltek, soha e város határán tul nem 

méentek. 1918 óta négy esztendőn kez 

resztül egy gyártelep udvarán laktak. 

Amikor a háztulajdonosnak kezdtek 

terhére lenni, megkezdődött a szekatura 

a már ismert recept szerint. Kilakoltat- 

ni nem lehetett, elzárta hát a háziur a' 

vizvezetéket, baj volt a gyerekekkel, 

napirenden volt a veszekedés. Szegény 

Kralovszky Pál unta az örökös civódást, 

más lakás után nézett, de a városban í 

sehol nem talált megfelelőt, elhatározta 

hát, hogy kimegy Kardóra lakni. A kis 
taluban kapott lekást, szorgalmasan bez 

járt a városba dolgozni, mig egy szép 

napon 1923-ban behivták fegyvergyakortz 

latra. Ostopenibe a második román pio- 

nirezredhez. Kőmüves, kötelességtudó 

ember, bevonult és Kardón hagyta kis 

családját. A familia sokáig nem marad- 

hatott Kardón, mert a lakásra szüksége 

lett Marian volt községi birónak, aki a 

vincellérjét telepitette be abba. Kilakol- 

tatták a kenyérkereső nélkül maradt 

családot, akik behuzódtak Váradra es 

heteken keresztül a Bunyitay:hgetben 

! 
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a szabad ég alatt huzták meg magukat. 

A katonai szolgálatát teljesttű család- 

fenntartó, értesülve családja helyzetéről, 

kihallgatáson jelent meg ezrede parancs 

noka clőtt és a parancsnok, emberséges, 

jó katona - megérdemli, hogy idenrjuk 

a nevét Mantulescu ezredes, 

nyomban átirt a váradi hatoságokhoz, 

hogy kötelességét teljesitő katonája csa: 

ládját ne hagyják az utcán. 

Az állampoigárság 

Kralovszky Pál hazajött és az irással 

elhnent a főszolgabirói hivataikoz. On-z 

nan zögtön utasitották a kardói birót, 

hogy adjon lakást a hajléktalanul maz 

radt familiának, Kralovszky a főszolgaz 

biró utasitásával kiment Kardóra és 

nem akarjuk hosszasan részletezni a 

dolget, kmos hercezhurca után egy ro: 

zoga viskóban kapott is lakást. 

A kés család meghuzódott a rozoga 

vityilóban, beesett az eső, de meg min: 

dig zobb volt, mint a Bunyita,liget fái 

alatt és Kralovszky Pál megint szorgal- 
Inasar. bejárt a városba dotgzni. 

far héttel ezelőtt kidokoiták 

Kardon is megkezdik az állampolgárok 

összeirésát. Kralovszky Pál annk rend- 
jezmódja szerint irásaval feiszerelve 

megjelent a községházán. anol az apátri 

iegyző, - mert Kardó az ő körletébe 

tartozik - végezte az allampolgárok 

összenását. Itt röviden tudt' a adták 

Kralovszkynak, hogy nem vcszik fel az 

allampolgárok névjegyzékétb: és ha 

augusztus elsejéig el nem hag,a a közz 

séget, ugy át fogják tenn a magyar haz 
táron. 

A Rhédeyekertben 

Kralovszky rnegijedt a fenyegetéstől, 

lelszedte még megmaradt kis butorát 
és czuttal a Rhédeyekert közepén ütöt- 

te fci tanyáját. 
Ontjártunk a Rhédey:kettben, szivz 

facsaró látvány tárult a szemünk elée. A 

kert szélén egy tisztáson két ágy van 

1ciállitva, de nem rendesen hanem láb- 

bal az ég felé. Így a felforditott ágyak 

alatt rendezkedett be a kis család. Az 

ágy deszkái védik, amennyire védhetik 

őket az esőtől, éjszakára odabuvik be 

az cgész család. A legkisebb három 

éves gyereket, jó embesek éjszakára 

magukhoz veszik. Egy földbevájt üreg, 

a tüzhely, azon főz, ha van mit az asz- 

szony. A szegény ember most fühözefá- 

hoz szalad, hogy segitsenek rajta 

Nem hisszük, hogy dr Pcpovici 

Miklés prefektus ur, vagy Catana 

rendőrprefektus urnak tudomása lenne a 

hatóságokat megszégyenitő csetről, noz 

ha az ott szolgálatot telicsitő rendőr- 

nek már régen jelentést kellett volna 

tennie róla. 

A mi célunk most az, hogy a hatósáz 
gok ügyelmét felhivjuk a szerencsétlen 

haléktalan család sorsára. Csakis hatóz 

sági beavatkozással lehet segiteni e szc- 

rencsétleneken, mert egyik reggeli lap 
mai számában emlitett ószivü uriaszz 

szony' a „bihari hágó" alatt felajánlott 

egyszobás lakásért tiz napra 300 lei bért 

kivánt a szegény familiától, 

nek ezidőszerint 

amelyika 

betevő falatja 

sincs. Kétszer ad, aki gyorsan ad! 

még 

Markovics Ernő. 

Kik kerültek ujabban 
a váradi állampolgárok listájára 
Nagyváradon leguiabban a 

következőket vették fel az ál- 
lampolgári listára: 

Csengeri-utcai 
port Benő 25. 
Cuza Voda (v. Szacsvay)ut- 

cai lakosok: Reichenberg Sala- 
mon l6; Groszmann Dávid 16; 
özv. Berger Mórné 16; özv. Gru- 
ber Izsákné. Elbegen Dávid 16 

lakos: Rapa- 

Guttfried Manoó 16; Blum Ignác 

16; Máté Terézia 25: Hersch 

Nátán 25, Erdélyi Antal 31; 

Deutsch Benjámin 31. 

Avram Jancu (v. Kossuth La- 

jos)-utcai lakosok: Petrovszky 

Pál 16: Ridzig József 16: Váradi 

Kálmán l6; Szép Ignác 16: Hil- 

linger Emil 16; Mandel Géza 16; 

Csillag Ferenc 16; Himler Ármin 

hogy 
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16; Krammer Ignác 16; Schwarcz 
Adolf 16; Hermann Bernát 2 
Schwarcz Adolt 6. 

Pece-utcai lakosok: Pápai Já- 
nos 10; Gavra IÍrina 20: Klein Ig- 
nác 22; Izsák Jenő 22 özv. 
Knecht Dávidné 22; Dengelegi 
Mihályné 22; Grosz Márton 19. 
Szent László (v. Körös)-utcai 

lakos: Weisz Nándor. 
Alexandri (v. Teleky)eutcai 

lakosok: özv. Freiberger Albert- 

né 48; özv. Weisz Gáborné 48; 

Gergely Jenő 48; Frentz Petru 

48; Harsányi Sándor 48: Puskás 
Károly 48; Strasser Aladár 64; 
özv. Taub Sámuelné: özv. Held 
Kálmánné 64. 
Aurél Vlaicu (v. Vámház-ut- 

cai lakos: Friedmann Izidor 2. 
Azente Szevér (Bém)-utcai 

lakosok: Ujvárosi Tivadar ő6; 
Pázmány Jánoes 2: Armanca 
Ciobota 2 Tornyi Zsigmond 2; 
Huvé Károly 2; Karácsonvi Já- 
nos 5; özv. Klenez Laicsné 5; 
Mendelovits Samu 6: Balla Jó- 
zsef 5; Oláh Lajos 6; Oláh Ist- 
ván ő. 
Bethlen-utcai lakos: Hochhauz 

ser Ferencz 24. 

Nyilttér 
........................................... 

Értesitem tisztelt üzletfeleimet, 
hogy VASÜZLETEMET Mihaii 
Vitezul (Nagypiac-tér 2. szám alá, 
a Wechsler-házba helyeztem át. 

Tisztelettel 

STERN JÓZSEF 

és a kisasszonyának nincs hol 
felvenni a jegyzeteket. 

Elmés, praktikus gyorsiró- 
asztalkát kaphat a 

Hegedüs Mirlapiroda 
irodaberendezési vállalatánál. 

aranv, ezüst és ékszeráru üzlete 

Sir. Resele Ferdinand (Rákóczi-ut) ! 

Ezűüstárn gyáriás 
s. tost Valoan (uagy sántr-1) 

ÜePÉL IEGARDENI 

taszerü gentleman - 

pElun 

A 

Elutasitotta a kereskedelmi miniszter 
a gabonaexportőrök kérelmét 

Bukarestből jelenti a Rador: 
A Lupta értesülése szerint a ga- 
bonaexportőröknek egy nagyobb 
küldöttsége kereste fel a keres- 
kedelemügyi minisztert és kérte, 
hogv az uij vámtarifa életbelép- 
tetését tizenöt nappal halassza 

Mut kivánt Busoni 
az igazi zongoraművésztől ! 
A minap elhunyt zongoratitán 

önvallomásairól van szó. ame- 
lyek annyira igazak és örökbe- 
csüek, hogy akár kőbe véshetők, 
és a jövő müvész-generációk 
izéjeként hirdetendők. 
Egy a londoni előkelő társa- 

dalomban elsőrendü szerepet 
játszó lord - tetőtől-talpig min 

pontosani 

körülirta a gáncs nélküli eovar 
fogalmát. Az alábbiakban Buso- 
ni vázolja részletesen, hogy mint 
fest - szerinte - az „abszolut 
müvész": 
- Magában véve feltétlenül 

tökéletes technikát sok ió zon- 
koraljátékosban fellelhetünk. 
nagy pianistának minden esetre 
egy személyben ielentékeny 

technikusnak is kell lennie de a 
technika, mely a zongorista müz 
vészetének csupán egy részét 

képezi, nemcsak az agyagban s 
csuklókban rejlik, s nemcsak az 
erő és kitartásban fészkel. Al 
magasabb technika az agyban 
van, s mértanból a távolságok 
helyes megbecsüléséből. s bölcs 
elrendezésből van összeróva. De 
még ez is csak a dolog eleijét je- 
lenti, mert az igazi technikának 
legfontosabb kellékei a dus ár- 
nyalatu, finom billentés. s ki- 
áltképen a pedálok sokféle, he- 

lyes alkalmazása. Hogy valaki 
nagy müvésszé küzdie fel magát, 
ehez szokatlanul erős intelligen- 
tia kultura, széleskörüű irodalmi 
és zenei müveltség, valamint a 
mindennapi élet dolgaiban való 
alapos tájékozottság szükséges. 
Az igazi müvésznek iellemesnek 
is kell lennie. Ha ezen követel- 
mények valamelyikének hijával 
van, ugy ezen hézag a müvész 
által eliátszott minden frázisnál 
nyilvánvalóvá lesz. Ezekhez jáz 
rul még érzés, temperamenitum, 
fantázia. lelki poézis. s végül bi- 
zonyos személyes magnetizmus, 
mely a müvészt arra képesíti, 
hogy néha sok ezer. egymáshoz 
idegen, csupán a véletlen foly- 
tán egy társaságba került em- 
bert ugyanazon hangulatba ejt. 
De még ezenfelül az igazi mü- 
vész részéről sok lelki nyu- 
galom, hidegvér bizonysága is 
elvárható, valamint az is. hogy 
hangulatain - még zavaró mel- 
lékkörülmények között is 
uralkodni tudjon. aztán fel kell 
kelteni tudnia a közönség figyel- 
mét, s végre a döntő „psvcholo- 
gikus pillanatban" a ijelenlévők- 
ről meg kell feleitkezni tudnia. 
Hozzá füzzük még, hogvy forma 
és stylusérzékkel is kell birnia, 
jó izléssel. s eredetiséggel. De 
hiszen alig érnénk a dolgok vé- 
gére. ha az összes követelményez 

-
 

ket felsorolni óhaijtanók! Minde- 
nek előtt egyetlen követelmény 
tartandó szem előtt: kinek lel- 
kén keresztül egy élet nem vo- 

-
 

el. A küldöttség vezetőie kifej- 

tette. hogy a régi vámtarifa alap- 

ján kötött szerződések lebonyo- 

litásával óriási károkat szenved- 
nek. A miniszter a kérelmet visz 
szautasitotta. 

... 

nult át, annak sohasem sikerül 
a müvészet nyelvét uralnia." 
Eddig a Mester. És most 

sokan, akik akár itt, Váradon is, 
müvésznek készülnek. véssék 
emlékezetükbe, s szivleliék meg 
az annyi babért aratott. s immár 
megdicsdült 
minden szavát. . 

Muzicus. 

Ady Endrte emlék- 
táblája Debrecenben ] 
Debrecenből táviratozzák: A 

debreceni fiatal irógárda elhatáz 
rozta, hogy Ady Endre géniuszá 
nak a maga tehetségéhez képest 
áldozni fog. Megörökitendő 
azoknak az időknek emlékét. a 
melyeket a nagy poéta Debre- 
cenben töltött. emléktáblát álli- 
tanak fel. A költségeket Németh 
Nándor vendéglős vállalia el. a 
tervezetet pedig Némethy 
László szobrász késziti. Az em- 
lékmüvet az Angol-királynő 
szállóban szeptemberben leple- 
zik le. 

Románia kiküldöttei 
a tenniszollmpiászon 

Eddig kevés értesülésünk volt kikül- 
dötteink szerepléséről, most az aradi 
dr Lupu nyilatkozata alapján a következ 

zőket közölhetjük. A négy kiküldött 

közül Stern Misu olaszországi nyaralóz 

helyéről ismeretlen okból nem érkezett 

meg Párisba. N. Mishu, a Londonban 

élő tenniszversenyző, a belga Washer- 

rel került össze az első fordulóban, aki- 

től 6:4, 6:2 arányban vereséget is szen- 

vedett. Ronetti:Roman szintén kiesett 

az első rundban, Kehring Béla verte 

meg ő:1, 6:1, 6:2 arányban. Egyedül dr 

Lupu jutott tovább az első fordulónál, 
amennyiben legelső ellenfelét Delcanto 

(Mexico) 6:4, 6:3 6:4 arányban legyőze 

te. A második fordulóban azonban az 
amerikai Washbrunnel szemben 6:2, 

6:3, 6:4 szettaránynyal ő is vesztes maz 

radt. 

Helytelen hirek 
a konkordátumról 

Bukarestből jelenti a Rador: 

A vallás és közoktatásügyi mi- 

niszterium kommünikét adoctt ki, 
amelyben cáfolia a lapokban 
megjelent pápai konkordátum 

szövegét. 

Bukarestből jelenti a Rador: 

A kultuszminiszteriumban Duca, 

Lepedatu és Banu miniszterek 
hosszabb tanácskozást folytat- 

tak a Vatikánnak a concorda- 

tumra adandó ellenjavaslat tár- 
gyában. A megszövegezett el- 

lenjavaslatot Banu volt kultusz- 
miniszter holnap viszi magával 
Rómába. 

zongorafejedelem 

NAGYVÁRADI ESTILA 

Idegenforgalon 
Nagyváradon 
Tegnap a következő idegeny 

érkeztek a nagyváradi száll 
dákba: 
A Parkeszállóba: Klár Dezső, Bu Eg 

pest; Eriedmann Jenő kereskedő, Bu Int 
pest; Buchler Vilmos, lapszerkesztő, 1 koloz: 
dapest; Singer Henrik, kéreskedő, menny 
mesvár. őny 
A Kimanóczyseszállóba: Csillag ta-üzZ 

mér hvatalnok, Budapest. 1p ien 
A Falace-szállóba: Dénes Lajos tan dik 

Szabadka; Oláh Nusi szinésznő, Bu ács 

pest. j c. 
A Metropoleszállóba: Hrabik Józy sti 

kereskedő, Kolozsvár; Ferst! Gyula u igyel 
zó. Temesvár; Schwitzre Antal hiva a pü 
nok, Bodapest; Kassierer Lipót, key egyh 
kedő, Budapest. ; 

x Férfi ingek legolcsóbba itin 
Schlesinger és Jung cégnél, § Sze 
Avram Jancu Kossuthutci) iró 1] 

Szinház füz 
o0000 a r 

Péntek: Süt a nap, szinmü ujdony miko 
másodszor, rendes helyárakkal. mege 
Szombat délután: Levendula, mén ét: 

kelt helyárakkal. 
Szombat este: Rózsalány, operet ez 

rendes helyárakkal. anon( 
Vasárnap délután: Vörös malom, mí am 

sékelt helyárakkal. inekl 
Vasárnap este: Hajduk hadnagy 6? E 

a Heimanneszinkörben, az Ujságiró mvi eg 
javára. tt 

Hétfő: Vén gazember, rendes he verző 
árakkal. ó ja 

mel 
= Süt a nap. Ma este lesz a másodi htin 

előadása a Süt a nag Zilahy Lajos nag logy: 
szerü szinjátékának, melyben a támi oltun 
lat legjobb erői vesznek réuzt. A Sck ei 
a nap szinjátéknak tegnap esti bem ácsor 
tatója alkalmával olyan nagy és hati dőkis 
mas sikere volt, amilyen három év él eolcs 

nem volt szindarabnak. anár: 

- Szombati előadások. Szombat Atár! 
délután az idei szezonban utoljára kel KAnOI 
szinre a legszebb operettek egyike DUSD( 
Levendula, melynek minden egyes s pizto 
1epét a társulat legjobb erői játszil PY41 
Este a Rózsalány operettének lesz a M ono 
todik előadása, melyben a főszerepekt zere 

Kovács, Zilahy, Pogány, Fratta, Misof fett : 
Pattantyus és Vigh játszák. 8y a 

- Vasárnapi előadások. Vasánl N 
délután Molnár Ferenc ma már viláf 4 D 
bejárt nagyszerü szinjátéka a Vö pnyi 
malom kerül szinre a bemutató elősd A 
szereplőivel. Ez lesz e hatalmas szinm 1 
első mérsékelt helyáru előadása, stt 
Heimannekertben a Hajduk hadni) d sz 

operette kerül szinre a társulat legj0) óba 
erőivel. k el 

- Vén gazember. Hétfőn este a m c 

dapesti Nemzeti Szinház tagjának 1 k ki 

rasztos Gusztávnak a tölléptével kol tel 

szinre a Vén gazember, Mikszát n 
Harsányi e gyönyörü vigjátéka 4 nál 
gazember cimszerepét Tóth Elek m 
játszani. É 

G hét -. Gyere be rózsám. A jövő unk 
Isorán egy igen kedves zenéjü és na) ak 

is mulatságos táncos operette kerü lőfi; 
re és ez a Gyere be rózsám, aa 
minden egyes szerepét a társulat ! 6 

jobb erői játszák. A vezető szere' 
tott Kovács Kató, Zilahi, Biczó 

rovszky, Pattantyus és Vighnek, d* m ete 
lönösen Misogának jutott nagy lette 

szerep, ki ebben az operettében 7 vol 
legszebb sikerét fogja aratni. EZ le57 tve 

operett szereplők bucsu előa 
vő hét szombat és vasárnap 



GYVÁRADI ESTILAP 

a Karácsonyi 
Bul 
Eu Iníratirea, a liberális 

ztő, 1 kolozsvári orgánuma, amely 

dő, ennyi bukaresti orgánum- 
előnyt adhat állitólagos ir- 

ta-üzelmek felfedezésében, 

p ismét inyencialattal 
ked- 

s tuydik kisszámu olvasóinak. 

icsonyi János dr nagy- 

i c. püspököt Horthy-pro- 

ag l 

Józndistának nevezi és a ható- 

ula ut, igyelmélbe ajnálja, - azért, 

hiva a püspök egy amerikai ma- 
, ke, egyházi folyóirat (A Szent 

4d) előfizetési felhivására 

álaszolta, hogy legnagyobb 

ilatára nem tud előfizetni, 

ább mindentől meg van foszt- 

' Szent Család szerkesztője, 

ca), iri István dr, leközölte a 

un Karácsonyinak ezt a
 pár- 

s levelét és olyan kommen- 

tüz hozzá, amely valóban 

a románságot. 

ujdom mikor minderről az Infrati- 

megemlékezik, igy fejezi be 

Olvasóink most kérdezik: 

lez a Karácsonyi János dr 

nonok, aki a román államot 

amelynek polgára - ilyen 

inekben állitja a külföld 

operett 

0m, míé 

adnagy 

Az Infratirca támadása 
püspök ellen 

Egy amerikai ujság sért
ő megjegyzései 

Olvasta azt a könyvet. az tud
hat- 

Nagvyváradra. Ez nem áll. Én 

...
...

. 

Szokatlan fizetésképtelenség 
a nagyváradi törvényszék előtt 

I6? Ezt válaszoljuk: Karácso- 

vi egyházi elfoglaltsága mel- 

t - jólismert történetiró is. 

zerzője a „Százezer baj, mil- 

ó jaj!" ucimü könyvnek, 

melyben tagadja a románság 

tin eredetét és azt állitja, 

ogy mi „balkániak' még nem 

oltunk itt, amikor a magya- 

giró m 

es hel) 

másodi 

jos nag 

a táry 

A Sck erre a tájra kerültek. Ka- 
ti bem, ácsonyi püspök a legutóbbi 

és hati 
névó 

dőkig a budapesti egyetem 

cologiai fakultásának volt a 

anára. Néhány évvel ezelőtt el 

ombauyatározta, hogy Erdélybe jön 

ára key anonoknak, mert a váradi 

egyike hüspökség jobb megélhetést 

biztosit, mint Budapest. Ho- 
yan hálálja meg a magyar ka- 
onok a román állam vendég- 
zeretét, az kiviláglik az idé- 
zett sorokból. 
Igy az Iníratirea. 

gyes s 
játszál 

csz a h 
zerepekt 
Misof 

A Nagyváradi Estilap munka- Vasáml 

viigsa ma reggel felkereste Kará- 

a Vvön, nyi püspököt és megkérdezte: 

, elősö, a válasza az Iníratirea cikké- 

s szinni A püspök igy felelt: 

e . 
a, 2st - Az amerikai Szent Csa- 

hadn szerkesztője. Nyiri Istv
án dr 

t legjoő lóban felszólitott, hogy fizes- 
1 . "é 

Kelő lapjára. Drágának talál- 

te ab m és különben is, a kisajátitá- 

nak 1k következtében nem lévén 

vel ke esmire álapunk azt válaszol- 

cszáth / m Nyiri István dr-nak, hogy 

a " inálom, nem fizethetek elő. 

lek f Nem akartam én senkit, 

se megrágalm azni, hisz
en 

imk hogy nincs annyi vagyo- 

kar mát, hogy folyóiratokra 

sgár egyházi jellegüekre is - 
izethetnénk. 

07 A levél, amelyet Nyiri 
dr- 

intéztenm, - mindenki lát- 

hét mi 

i ó, at a 
2 2 . 

icz vag formál álbó
l - teljesen 

e ete iellegü volt, arról nem te- 

g9 ette. A egy Nyiri dr ur közzé- 

yok ert meg igazán ne
m va- 

ve elelős, hogy Nyiri d
r a 

5 

kiséri, amelyeknek hangját ma- 

gamn is élesen elitélem. 

Ami pedig a „Százezer baj,
 

millió jaj" ciímü könyvemet illeti
 

mondotta a püspök - azér
t 

épen nem érhet szemrehányás, 

mert hiszen aki alaposan végig-
 

ja, hogy én azt épen a román
- 

magyar közeledés érdekében a 

két nép kibéküléséért irtam. 
Ez 

minden sorából kitünik. 

- Végül az Infratireának arra 

a megjegyzésére akarok válaszol
- 

ni - folytatta a püspök - hogy 

én a legutóbbi időben jöttem 

Érdekes és a kereskedelmi 

életben egészen szokatlan fize- 

tésképtelenséget jelentett be 
a 

nagyváradi törvényszéken Ger
ő 

Sándor, a telegdi Glória butor- 

gyár tulajdonosa, ügyvédje, dr 

Lévai Béla utján. A cég, amely
- 

nek 

aktivái négy és félmillió 

leire rugnak. három és fél 

millió passzivával szemben, 

100 százalékos kényszer- 

egyezséget ajánl meg bitele- 

zőinek. 

Tartozását hat hónapon belül 8
 

százalék kamattal akarja megté- 

riteni. 

azóta Váradon lakom. Arra nem 

az, hogy néhány nappal ezelőt
t a 

1006-ban, tehát 18 éve hagytam 
ott a pesti egyetemi katedrát, 

is válaszolok, hogy az Inífratirea 

propagandistának nevez. Één - 

ezt mindenki tudja - tudomá- 

nyos munkássággal foglalkozom, 

az ilyen támadások leperegnek 

rólam. 
* 

A magunk részéről egyelőre 

csak azt jegyezzük meg, hogy 
az 

Infratirea tendenciózusan fordi- 

totta le Karácsonyi levelét. A 

forditásban a jefuiti szó van, 

ami kirablást ielent. viszont Ka- 

rácsonyi püspök a megfosztva 

kifejezést használta, ami lénye- 

gesen különbözik a kirablástól 

és bántó éle - ez már a nyelv 

szellemének ismeretéből követ- 

keztethető - épenséggel nin- 

csen. 

képtelenségi bejelentésnek oka 

céget egyik nagyváradi hitelezőj
e 

fzetésre szólitotta fel. de ered- 

ménytelenül. Lejáratkor Gerő 

Sándor nem tudott eleget tenni
 

kötelezettségének és minthogy 

nem akarta, hogy egy hitelező a 

többi rovására kielégitést Gyer- 

jen. kényszeregyezséget kért. 
A 

törvényszék vagyonfelügyelőnek
 

dr Venter István nagyváradi 

Szombat, 1924. augusztus 2. 

hült helye volt. Most aztán a brailaiak 

szentül meg vannak győződve róla, 

hogy az elegáns fiatalember Terente 

volt, - annál is inkább, mert a fogsáz 

gában volt brailai urileányok elbeszéle 

ték, hogy a láp fejedelmének valóban 

fejedelmi garderobeja van. 

A rendőrségnek ettől függetlenül alaz 

pos a feltevése, hogy Terente jelenleg 

Brailától 80--100 kilométernyire az 

ÓzDunának nevezett holt ág mocsarai- 

ban bujkál és éjszakánkint ki is jön 

élelemért. Néhány ismerőse találkozott 

is vele és ezek azt beszélik, hogy Te- 

rente tiltakozik az ellen, hogy a kis tol
- 

vajok visszaéljenek az ő nevével. 

Én nem bajlódom kis dolgokkal! 

mondotta, önérzetesen. 

Carcaiu községben járt legutoljára 

Terente és ebből a gazdag faluból gyak2 

ran kap élelmet. A falusi nép fél tőle. 

Egyébként a hadmüűeveleteket, ame- 

lyek 360 kilométeres fronton indultak 

meg Terente ellen, - már egy héttel 

ezelőtt megszüntették. Csak néhány őr- 
2 . 

.. 

szem és járőór maradt a környéken, de 

éjszakára ezeket is bevonják. 

Miért lett öngyilkos 
a téglagyári igazgató 
Hirt adtunk róla, hogy Farkas 

Simon kolozsvári téglagyári ve- 

zérigazgató, az erdélyi gazdasági 

élet egyik jól ismert szereplője 

öngyilkosságot kisérelt meg. Vil- 

lájának kertjében - miután el- 

bucsuzott családjától - borot- 

vával öt helyen felvágta az ereit. 

Eszméletlenül szállitották kór- 

ügyvédet nevezte ki. házba, de ma érkezett telefonje- 

A hitelezők közt több nagyvá- 

radi cég szerepel. Igy az I. Nac
ht 

cég 125.000 lejjel, Schenck Ru- 

dolf 100.000 lejjel, Rein Marc
ell 

125.000 lejjel és több cég 100- 

Ennek a feltünést keltő fizetés- 

Terente ifent, 

A brailai láp fejedelmét, - akinek 

nevét ma már egész Európa sajtó
ja em2 

legeti - a legutóbbi napokban egy és 

ugyanazon időben több helyen vélte 

látni a legendákra hajló nép. Hol Gaz 

lacban, hol meg a sokszáz kilométerrel 

távolabb eső Ramnicul Saratban, vagy 

Jasiban bukkan fel. Arról is beszéltek, 

hogy Bulgáriába menekült, de ez nas 

gyon s valószinütlen, mert mielőtt Ro- 

mániába került, Terente Bulgáriában 

számos bünt követett el és akkor szöz 

kött ide. 

Az bizonyos, hogy Tulceában, Gaz 

lac és Braila környékén mostanában 

egész sereg rabló garázdálkodik, akik 

Terente fellépése előtt saját sz
akállukra 

dolgoztak, de amióta a láp fejedelméz 

nek nyoma veszett, azóta az ő 
nevében 

követnek el minden gazságot. Hallatlan 

prezstizse van a Terenteenévnek és 

amikor egy áleTerente valakit megtá- 

mad az uton, a szegény áldozat még 

feljelentést is alig mer tenni, vagy, ha 

meg is teszi, a büntényt egyelőre ugyis 

az igazi Terente rovására irják. 

Hogy Brailában most is milyen a 

hangulat, arra jellemző a következő 

cset: Tegnapelőtt reggel elegáns, 
szürke- 

ruhás és szürkecipős fiatalember tünt 

fel Braila meglehetősen né
ptelen utcáin. 

Borotvált arcu, szép, férfias vonásu in- 

telligens élénkszemű Uur volt. Összez 

let olyan kommentárokkal vissza csatangolt a városban,
 benézegez 

200 ezer leit kitevő összeggel. 

s 
ozo 

Terente lent 

Az elegáns bandita - Legend
ák a láp fejedelme körü 

- Bukaresti tudósitóunk távirata - 
1 

tett a középületekbe és ez épen elég 

jen a hir: 

Terente a városba érkez
ett! 

Amikor pedig egyesek már 
a kikötő- 

ben, majd a láp környékén vélték 

látni az elegáns fiatalembert, a rendőrz 

ség is akcióba lépett és az e
gész város- 

ban kutatni kezdték. De ekkorra már 

A magyar zsüri-tag 

Budapestről táviratozzák: A 

párisi olimpiászon a vivó vi
lág- 

bajnokság körül lezailott bot- 

rány ügyével foglalkozott teg- 

nap este a Magyar Vivószöv
et- 

ség. Ismeretes, hogy Puliti 
olasz 

vivó, Kovács magyar zsüritagot 

bottal fenyegette meg. maid
 ké- 

sőbb a Folyes Beryere egvik elő- 

adásán ököllel arculütötte. Pu- 

l liti akkor a zsüri kizárta a vi- 

lágbajnokságért folyó küzde- 

ban nem elégedtek meg ezzel az 

elintézéssel minthogy az olim- 

piai eskü tiltia a versenyzők 

közt mindennemü lovagias elég- 

volt ahhoz, hogy városszerte elterjede 

lemből. A magyar vivók azon- 

lentés szerint állapota kedve- 

zőbbre fordult, s remény van 

életbenmaradására. 

Mára kiderült az is, hogy Far- 

kas Simont nem az általa veze- 

tett vállalat gazdasági válsága 

kergette öngyilkosságba, hanem 

saját vagyoni viszonyainak ren- 

dezetlensége és tőkéjét meghala- 

NAGYVARADI 
ARFOLYAMOK 

MAGYAR KORONA - 350 

DOLLÁR - - - - 230- 

sSvVAÁJCI FRANK - - 4295 

OSZTRÁK KORONA - 310 

FRANCIA FRANK - 1170 

cCsen KORONA - - 680 

LIRA-- --- 1000 

FONT STERLING - 1017 

pPárbaj lesz 
az olimpiai vivók botrányából 

provokáltatta Pulittit 

- Az Éstilap eredeti távirata - 

tétel kérést, a verseny ideje 

alatt a kérdés elintézetlenül ma
- 

radt. . 

A Magyar vivószövetség mo
st 

Kovács ügyét magáévá tette é
s 

elhotározta, hogy elégtételt kér 

a nemzetközi vivószövetségtől, 

de nem gátolia meg Kovácsot 

abban. hogy ügyének személyes 

térre vitt részét ettől füg
getlez 

nül elintézze. Gerde Oszkár é
s 

Rády Józset, Kovács megbizot- 

tai ma táviratilag provokálták 

Pulittit. Hogy a párbai hol és 

mikor fog lefolyni, az 
most az 

ellenfelek megbizottainak 
meg- 

állapodásától függ. 
ttesk 

Theil szalanmi, Sib
iu - ragyszebe 
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7 A jól vizsgázott gyerekeket 

beiratják a szülők a Hegedüs hir- 
lapiroda kölcsönkönyvtárába. 
............ 

A legjobb kivi- 
telü bőr-, fieber- 
és vászonbőrön- 
dök, valamint be- 
rendezett kazet- 

ták és iskdlatás- 
kák detailban is 

kaphatók engross árak mellett a 
Nagyváradi Bőröndáru és Táska- 
gyárban Str. Cuza Voda (Szacs- 
vay-utca) 18. Javuásokal is v lalunk. 

Nagyváradi Bőröndáru és Táskagyár 
l Cuza Voda (Szacsvay-utca) 18. 

Halilo! 
... ...... 

Kovács J. 
órás és ekszerész 

Bul. Regete Ferdinsna (Rákáczy-ut) 36 

Haallol 

Mindennemü órák javit sát 
elvállalja. Munkákertkivánatra 

hazhoz is megyek. 

Eladó ingatlanok 
140 ház: 160.000, 70.000, 200.000, 
260.000, 250.000, 200.000, 100.000, 
150,000, 1,000.000, 12.000, 180.000 
250 000, 185,000, 240.000, 300.000, 
180.000, 165.000, 120.000, 1,700.000 
100.000, 65.000, 60 000, 375.000, 
340.000, 350.000. Ezenkivül több 
kisebb-nagyobb házak. 

SZŐLŐK. Kettőhold 210.000 ház- 
zal, kuttal, pincével, udvarral stb. 
Felső Körösoldalon 2 hold 120.000 
2 hold 180.000, 3 hold szép helyen 
280.000, egy és félhold 100.000, öt 
és félhold 200.000, 3 hold házzal 
240.000, husz hold 1,200.000. Ezen- 
kivül 180.000, 800.000-ért és több 
kisebb-nagyobbak. Egy kis hold sür- 
gősen terméssel 30 000-ért. Szántók 
8 holdtól 15, 35, 42, több 60, 185 
és 213 holdasak. 

Ertekezhetni 

Toma Józsefnénél 
Nilgesz-telepen, d. u. 3-6-ig Kö- 
rös-utca 21. szám. 

Fényképező fének 
használt jó állapotban 
nagy valasztékban 

olcsón kaphatók. 

1 

STERNBERG 
Kishidfő. Telefon: 13-45 

fosazmmmm 
mzsza se.mamasasem. III ess,ss s Szövel s Fonal s 

m 

eGyanjuinar H. T.: 
... " s 
: Bulev. Reg. Ferdinand 13. e 
elelelon 16-63. Távirat: FONAL 

Gyári árak! 

s. Marisnyúl fricolárak .2 
..a. s 

ss. . örrynr . . : tttittirrrrerrrttt 

Minden szó 3 lei, vastag betükkel 6 lei. 
- A legkisebb hirdetés ára 30 lei. 

[2e tevEtezés 3) 
LADUCZY Kató jelentkezzen a He- 

gedüs hirlapiroda kölcsönkönyvtárában. 
320 

„MAGASZTOS SZIV". Hol és mikor 
iejezhetném ki köszönetemet. Levelet 
Aranysziv" jeligére a Hegedüs hirlap-a 
irodába. 327 

MA 6 órakor, ha eső nem csik, cuk- 
rászdában várom. Lila Biri. 326 

*takas ] 
ÜZLETHELYISÉG, 1 szobás konyhás 

lakással, Calea Viktoriei (Kolozsvári- 
utcán) kiadó. Cim Hegedüs hirlapirodá- 
ban. 328 

EGY szoba, konyha, speiz, teltes be- 
rendezéssel átadó. Strada Cuza Voda 
(Szacsvayzutca) 76. Vass. 320 

De aukaimazás m 
HAZIKISASSZONYI vagy gyermek 

mellé ajánlkozik intelilgens leány, lehez 
tőleg izraelita családhoz. Feltételek Baz 
lázsnénál, Strada Nicolae Jorga (Zöldtfaz 
uica) 21. 330 

MINDENES főzőnőt keresek elsejére 
Strada Gojdu (Beöthy Ödön-utca) 42. 

324 

TELEPFE7ZLÜGYELŐ azonnali belé- 
pésre kerestetik. Jelentkezni vasárnap 
délelőtt Prometheus bánya irodájába, 
Sirul Cerbilor (Szarvas-sor) 1. 323 

MAGYAR nevelőnő perfekt német és 
zongora tanitó állást keres, csakis fela 
tétlen uricsaládnál, hol jó bánásmódba 
részesül. Cim a Hegedüs hirlapirodáz 
ban. 319 

fekete daxli pocfogó kutya. B. megtaláló 

IRODAI üvegial, üzetberendezés el- 

37 

[5abAsvérei [*] 

adó a Hegedüs hirlapirodában. 

NAGYON szép 

horgolt selyem teritők, rojtos kendő el- 

adó. Bulevardul Regele Ferdinand (Ráz 
kóczizut) 30. jobbra. Szász. 310 

SÜRGÖSEN eladó Cseresznyefa 

ebédlő világos hálószoba 4 3 m. szmir- 

naszőnyeg, 2 és fél-3 és fél perzsasző- 

nyeg, kisebb perzsák, lámpák, porcellá- 

nok, képek, hármas garderob szekrény 

fehér. Cim Bul. Regele Ferdinand (Rá- 
kóczizut) 30. jobbra, Szász. 273 

ELADÓ rövid zongora. Paliszander 

ebédlő 6 székkel. Cim Bul. Regele Fer- 

dinand (Rákóczizut) 30. jobbra, Szász. 

272 

BIZOMÁNYBA elfozadok porcellánt, 
kézimunkát, fehérnemüt. Szász, Ferdi- 

nánd király (Rákóczi) ut 30. jobbra. 23 

1 KÖLÖNFELÉK 2 
ELVESZETT hétfőn délután egy kis 

jutalomban részesül, Strada I. C Bra- 
tianu (Szaniszlózutca) 11. 325 

x UJ KÖLCSÖNKÖNYVTÁR JEGY- 

ZÉK megijelent, ára 10 lei. HEGEDÜS 

HIRLAPIRODA KÖLCSÖNKÖNYVTÁRA 

cAszódinát
 

vás áro
 Ij on 

málnaszörpöt, gyógy-akácmézet, szalá- 
mit, vajat szardiniát, finom friss cso- 
koládé bonbonokat, füszer és csemege 
osztályom havi tevásárlásnál 5 percent 
rabatot ad. 8-féle zamatu pörkölt ká- 

horgolt ridikülök, 

APRÚ HIRDETÉSEK 
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Engross 
arany, ezüst, nickel-órák, Bril, aranyáruk, óra-fourniturákbó raktár. Rendkivül olcsó 4, 

Brilápio, aranyal hoy, 
Bul. Reg HERBST FÜLŐ 

választékban, a legolcsóbb iumn 

Megetüs Hiriapiroti 

véim utánozhatatlanok. szótl Sas palota. 
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A lap ] 000 ..................... rende 500 hold § Resicai Eeciromotorok Lerakata nber saj át birt oko mhoz és Körletképviselete Hesle 
; Róessemann és Künnemann R. T. ő k Budapest, keskenyvágányu vasutak és sodronykötélpá-: sen 

0S0 . lyák gyárának lerakata és vezérképviselete, valamint hhoz, 
8 Krauss a Comüncheni mozdonygyárának képviselete. / ana A birtok teljesen instruá ; érnöknél sh ean málva § Kemény Béla okl. mérnöknél 
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Marántgyaluk (Shaping) 
Fúrógépek 

Hydraulikus prések 

ier si lalrita de masimi s, a, ürade-Mart 

Olaigyártó berendezések 
Fogaskerék marások 1000400-ig 

Trantmissiók, függögyámok és csapágyak 
Mindentfajta vas- és fémöntés 

vasintőie és tömyár Tiszvnytársasá 
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